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 Ushbu maqolada asosan lotin tilining kelib chiqishi, 

tibbiyotga oid terminlar  va ularning hozirgi kunda 

tibbiyotning barcha sohalarida ishlatilishi hamda lotin 

tili alifbosining tuzilishi va funksiyalari, o'rganish 

jarayonida intellektual yondashuvlarni qo'llashni ko'rib 

chiqiladi. Maqolada, Lotin tilining tarixiy yodgorliklari, 

o'zgaruvchanliklari va o'rganishda qulayliklari 

o'rganiladi. Undan tashqari, intellektual yondashuvlar va 

ilmiy metoddan foydalanishning Lotin tili o'rganishni 

tezlashtirishda o'zgaruvchan roli muhokama qilinadi. 

O'rganish jarayonida intellektual yondashuvlarni 

qo'llash, Lotin tilini o'rganuvchilar uchun samarador 

bo'lishini ta'minlaydi. Bu maqola, til o'rganish sohasida 

tadqiqotlar olib borayotgan yangi yo'nalishlarga yo'l 

ochish uchun asosiy axborot manbalaridan foydalanadi. 
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Lotin alifbosi, yoki Roman alifbosi, aslida qadimiy Rimdan kelib chiqqan. Uning tarixiy 

ahamiyati uning xilma-xil o'zgaruvchilar bilan har bir tillarga moslashtirilishi va dunyo 

bo'ylab bir qancha tillar asosida qabul qilinishidan kelib chiqadi. Ushbu tarixiy 

o'zgaruvchiliklar tarixiy unumdorliklarni o'rganishga yordam beradi va Lotin alifbosining 

turli tillarga o'xshashligi va farqli jamiyatlar orasida qanday aks etganligini tushunishni 

ko'rsatadi. Lotin alifbosining turli tillarga moslashtirishda o'rnatilgan tuzilishi muhimdir. Bu 

o'zgaruvchanliklar tilning fonetik talablarini bajarish uchun moslashtirilishi mumkin. Ushbu 

moslashtirishlar Lotin alifbosining geografik va tillararo chegaralarni o'qitish uchun 

mo'ljallangan, xalqaro jamiyatlar orasida bog'lanishning asosini shakllantiradi. Lotin alifbosi 

belgilarni o'zgartirish va kengaytirish imkoniyatini beradi va bu, tilni izohlash va ifodalash 

uchun muhim vosita qiladi. 

Shifokorlar va farmasevtlar uchun qadimgi yunon va lotin tillari alohida ahamiyatga 

egadir. Nima uchun bu qadimgi klassik tillar hozirgi kungacha yangi atamalarning 

shakllanishida asosiy manba rolini o‘ynashda davom etmoqda. Yunoniston Rim hukmronligi 

ostiga tushishidan ancha oldin (miloddan avvalgi 146 yil) u madaniy taraqqiyotning yuqori 

darajasida turgan. Miloddan avvalgi V asrda klassik davrda yunon falsafasi, san’ati va 
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adabiyoti muvaffaqiyatli rivojlandi. Tabiiy fanlar va tibbiyotga oid ajoyib asarlar paydo bo‘ldi. 

Gippokrat Yevropa ilmiy tibbiyotining “otasi” hisoblanadi. Uning bizning davrimizga qisman 

yetib kelgan juda ko‘p tibbiyotga oid asarlarga asos solgan. Lotin tili istisnosiz barcha anglo-

sakson tillarining asosi bo‘lib hisoblanadi (fransuz, ispan, portugal, italyan, nemis, ingliz va 

boshqalar). Masalan, fransuz, italyan, ispan, rumin tillarida so‘zlarning 89 foiz kelib chiqishi  

lotinchadir. Ingliz, nemis tillarida esa 65%. Lotin tilini o‘rganish shifokorning so‘z boyligini 

yaxshilaydi va ega bo‘lgan yangi so‘zlarni o‘rganish jarayonini osonlashtiradi. 

Bugungi kunda lotin va yunon tillari yangi atamalarni yaratish va mavjud atamalarni 

takomillashtirish uchun asosiy manba hisoblanadi. Kundalik tushunchalardan farqli o‘laroq, 

bu atama fan, texnika va san'atda qo‘llaniladigan qisqa va ixcham tushunchani bildiradi. Lotin 

tili tufayli terminologiya xalqaro tus oldi.  

Lotin tili asoslarini o‘zlashtirmasdan turib, tibbiy ta’limni o‘rganib bo‘lmaydi. Lotin tilini 

o‘rganish  tibbiyot mutaxassisini tayyorlashda katta ahamiyatga ega, chunki u lotin-yunon 

tilidan kelib chiqqan tibbiy atamalarni ongli ravishda o‘zlashtirishga va tushunishga yordam 

beradi, ular bilan tanishadi va o‘z amaliyotida foydalanadi. Qadim zamonlardan buyon 

shifokorlar quyidagi lotin maqolini bilishgan: Invia est in Medicina via sine lingua Latina- 

Lotin tilisiz tibbiyotga o‘tib bo‘lmaydigan yo‘l. Bu maqol bizning davrimizda ham haqiqatdir.  

Tibbiyot lotin tili kursining o‘rganish ob’ekti, tibbiyot fanining maxsus tushunchalarini 

bildiruvchi so‘z va iboralardir. Bunday so‘z va iboralar atamalar deb ataladi va ularning 

birikmasi tibbiy terminologiyani - tibbiyot xodimlarining kasbiy tilini tashkil qiladi. Tibbiyot 

mutaxassisi doimiy ravishda yangilanib turadigan professional tildan malakali foydalanishi 

va atamalarning paydo bo‘lishini belgilaydigan qonunlarni tushunishi kerak. Har bir tilning 

o‘z terminologiyasi - fan tili bor, bu yerda so‘zlarning ma’nosi o‘zgarmasligi kerak, chunki, 

atamada aniq ilmiy tushunchani bildiruvchi so‘z asosiy o‘zgarmas qismdir.  

Zamonaviy tibbiyot terminologiyasi eng murakkab terminologik tizimlardan biridir. 

Tibbiy atamalarning umumiy soni noma’lum - mutaxassislarning fikriga ko‘ra, zamonaviy 

tibbiyotning terminologik fondi 500 ming tibbiy atamalardan oshadi. Agar bundan yuz yil 

avval bilimdon shifokor zamonaviy terminologiyani yaxshi bilgan bo‘lsa, hozirda bir necha 

yuz ming tibbiy atamalarni o‘zlashtirishning deyarli imkoni yo‘q. Hatto ularni shunchaki 

yodlash ham hali hech kim uchun imkoni bo‘lmagan, shuning uchun lotin tilida, boshqa 

tillarda bo‘lgani kabi, ma’lum elementlardan atamalarni so‘z yasash tizimi va qoidalarisiz 

amalga oshirib bo‘lmaydi. Agar siz ushbu qoidalarni o‘zlashtirsangiz, hatto yangi atamalarni 

tushunishni o‘rganishingiz mumkin.  

Lotin tilidagi anatomik terminologiyaga zamonaviy anatomiya asoschisi Andreas 

Vesalius katta hissa qo‘shgan. U kiritgan nomlarni asos qilib olgan holda, u anatomik 

terminologiyaga bir xillik berdi, juda kamdan-kam istisnolardan tashqari, o‘rta asrlardagi 

barcha og‘zaki nutqda ishlatilmaydigan terminlarni chiqarib tashladi. Shu bilan birga, 

Vesalius yunonchaliklarni minimal darajaga tushirdi, bu ma’lum darajada uning Galeniya 

tibbiyotining ko‘plab qoidalarini rad etishi bilan izohlanishi mumkin. Buning ham salbiy 

tomoni bor edi, chunki. Vesalius klassik yunon tibbiyotiga oid ba’zi qisqa nomlarni lotincha 

atama-ta’riflar bilan almashtirdi. Ba’zi hollarda u butunlay boshqa anatomik obyekt uchun 

Celsus tomonidan berilgan nomdan foydalangan. Vesaliusning islohotchilik faoliyatining 

shunga o‘xshash xarakatlari bir qator holatlarda terminologiyaning yunon va lotin 

terminlarga qaytishiga sabab bo‘ldi.   
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Zamonaviy anatomik nomenklaturada saqlanib qolgan Vesalius nomlariga quyidagilar 

kiradi: atlas – 1-bo’yin umurtqasi, crista galli - xo‘roz chuquri, malleolus - to‘piq, scapula - 

kurak. Vezaliy shogirdlari tomonidan kiritilgan ayrim atamalar ham saqlanib qolgan, 

masalan, Fallopius - tuba uterina - bachadon naychasi, labirint - ichki quloq labirintlari; R. 

Kolombo - tos suyagi - tos suyagi. Yangi atamalarni yaratishda ba’zi anatomlar metaforik 

nomlarga murojaat qilishdi.   

So‘nggi o‘n yilliklarda kardiologiya, onkologiya, radiologiya, immunologiya, tibbiy 

virusologiya va gigiyena fanlarining yuqori ixtisoslashtirilgan lug'atlari yaratildi.  

Makroterminal tizim doirasida quyidagi quyi tizimlar deyarli yetakchi rol o‘ynaydi:  

1) anatomik va gistologik nomenklatura;  

2) patologik-anatomik, patologik-fiziologik va klinik atama tizimlari majmuasi; 

3) farmasevtika terminologiyasi.  

Aynan shu quyi tizimlar lotin tili va tibbiyot terminologiyasi asoslarini o‘rganish obyekti 

hisoblanadi.  

Farmatsevtika terminologiyasi ham yetakchi o‘rinda turadi. Tibbiyot fanlari, 

mutaxassisliklari va bo'limlarining nomlari ko'pincha yakuniy TE - logia: ophthalmologia, ae 

f - oftalmologiya yordamida shakllanadi. Klinik tibbiyot bo'limlarining ayrim nomlari yakuniy 

TE - iatria yordamida shakllanadi: geriatria, ae f - geriatriya, klinik tibbiyotning keksa 

yoshdagi kasalliklarga va ularni davolash usullariga bag'ishlangan bo'limi  

Bugungi kunda lotin tili nafaqat Qadimgi Rim faylasuflari, notiqlari, shoirlarining 

xotirasi, balki zamonaviy dunyoning ajralmas atributidir. Lotin tili ko'plab bilim sohalarida, 

xususan, tibbiyot, biologiya va huquqshunoslikda ilmiy terminologiyada mustahkam ildiz 

otgan. Tibbiyotda deyarli barcha tibbiy atamalar lotin-yunon tilidan kelib chiqqan. Har 

qanday mamlakat shifokorlari qadimgi yunon va lotin tillarida paydo bo‘lgan xalqaro, 

umumiy qabul qilingan atamalardan foydalanadilar. Ushbu atamalar universaldir va ularning 

millatidan qat'i nazar, mutaxassislar uchun tushunarli. Bunday atamalar-internatsionalizmlar 

tibbiyot fanining asosiy fondini tashkil qiladi. Eng qadimiy davrga epidemiya (epidemiya), 

bronx (bronx), gerpes (gerpes), karsinoma (karsinoma), amfizema (emfizema) kabi atamalar 

kiradi. Bugungi kunda lotin tili nafaqat Qadimgi Rim faylasuflari, notiqlari, shoirlarining 

xotirasi, balki zamonaviy dunyoning ajralmas atributidir.  

Lotin tili ko‘plab bilim sohalarida, xususan, tibbiyot, biologiya va huquqshunoslikda 

ilmiy terminologiyada mustahkam ildiz otgan. Shuning uchun ular hatto tibbiy, biologik va 

huquqiy lotinni alohida ajratib ko‘rsatishadi. Tibbiyotda deyarli barcha tibbiy atamalar lotin-

yunon tilidan kelib chiqqan. Oliy tibbiyot o‘quv yurtlarida lotin tili va tibbiyot terminologiyasi 

asoslarini o‘qitishda trening, dasturlashtirilgan, kompyuterda o‘qitish, muhokama, keys 

metodi, ishbilarmonlik va rolli o‘yinlar kabi usullardan keng foydalaniladi. Lotin tili o‘lik til 

bo‘lsa-da, bugungi dunyoda so‘zlashuv nutqida hech bir davlatda qo‘llanilmaydi, oliy o‘quv 

yurtlarida tibbiyot fanini o‘rganishda muhim va zarurdir. Dasturlashtirilgan ta'lim 

talabalarga didaktik materialni tuzishda yuqori darajaga erishish imkonini beradi  

Lotin alifbosi tarixiy ahamiyati, tuzilishi va turli tillarga moslashtirish xususiyatlarini, bu 

alifboni dunyo til-madaniyatini tushunishda ahamiyatini ta'kidlaydi. Intellektual 

yondashuvlar va akademik usullarni birlashtirib, Lotin alifbosini o'rganish jarayonini 

tezlashtirish olishi mumkin. "Lotin Tili Alifbosi va Uning Funksiyalari: O'rganish Uchun 

Intellektual Yondashuvlar" bu alifboni o'rganishda yaratilayotgan ko'plab imkoniyatlar 
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haqiqiyligini ko'rsatadi va o'rganish jarayonini tezlashtirish uchun yaratilayotgan inovatsion 

usullarining ahamiyatini ta'kidlaydi. Biz dunyo til-bolaliklari orasida sayohat 

qilayotganimizda, Lotin alifbosini tushunish va o'rganishni erkinlashtirish uchun uning tarixiy 

unumdorliklarini tushunish va o'rganish, jamiyatlar orasidagi bog'lanishni yanada 

kuchaytirish uchun kuchli vosita bo'lishi mumkin. 
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